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character of semantic transpositions that result from such structure organization is analysed.

Key words: definition, defined component, epithet structure, hyperbaton, inversion, S. Clarke,
H. Pagutiak.

HocrimpkeHHst GopMabHUX Ta CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYHUX OCOOJMBOCTEH emiTera 3 pi3HHX TOYOK
3opy 3aidicHioBanu O. [Tote6nst [8], . Tanbnepin [2], JI. Typcynosa [9], T. Ononpienko [6], B. Mockgin
[4] Ta in. 11i BYEHI pO3MIILIay YUCIICHH] THITH CIITETa 332 PI3HUMH IMapaMeTpaMU: BIAMOBIIHO 10 YaCTHH
MOBH, SKUMH BUP2)XEHO O3HAYCHHS i 03HaYyBaHe, CHHTAKCHYHKX Ta KUIbKICHUX 0COOIMBOCTEW O3HAYECH-
Hs TOLI[O. AJie caMe BIICYTHICTh €IMHHMX HPUHIIMITB KiIAaCH(iKaIlil €, HA HAlly TyMKY, OCHOBHOIO IpO-
6memoro. 30KkpemMa, He TPUALIAIACS HAIEKHA yBara TaKHM apXiTeKTOHIYHIM OCOOJHMBOCTSAM eIliTeTa, SKi
MAaIOTh SICKpPaBi O3HAKH (PirypalbHOCTI, IO HAA€ eMITeTHUM CTPYKTYpPaM I0JAaTKOBOI €CTETUYHOI 3HAUY-
IIOCTI Ta aKIEHTOBAHOCTI B TeKCTi. Lli 3MileHHs TONITBHO aHANI3yBaTH, OCKUIBKH EMITETHA CTPYKTypa
PO3TINAETECS B €MITETONOTII K TPOI i 5K (irypa.

Meroro cTarTi € aHaii3 poiti Ta GYHKIIH B TEKCTI rinepOaTOHHUX €MiTETHUX CTPYKTYp. Bnache, B ix
OCHOBI JISKUTS rinepbaTtoH — MoBHa (irypa, AJst sSIKOi XapaKTepHi 3MiHH B MIPSIMOMY NOpsiAKY citiB [11,
c. 119]. I'imepbaToH € ckiIaaHOK (GIryporo 3 BEIUKOK KIIBKICTIO Bapialliif, 30KpeMa MOKOMIIOHEHTHOIO
iHBEpCi€l0 OKpeMHux 4YacTuH cTpykTypu [11, c. 119], HasBHICTIO MK O3HauYyBaHMM 1 O3HAYEHHSM
BCTaBHOI YW BCTaBJICHOI KOHCTPYKIii, IMO3UIlIHE BITOKPEMJICHHS TpaMaTHYHO TIOB’SI3aHHUX CIiB, SKE
MOJK€ TIPU3BOMUTH IO JBO3HAYHOCTI B TPAKTYBaHHI CEMAHTHYHHX 3B’S3KiB (OCOOJMBO aKTyalbHO IS
aHAJITHYHUX MOB, Jie 3B SI3KM B PEUCHHI BU3HAUYAIOTHCS B Iepury 4yepry Micuem ciis) [15]. B. Mocksin
3a3Hayvae, 11O rinepOaToH BUKOPHCTOBYETHCS PETrYIAPHO B (OpMYyBaHHI EMITETHHX CTPYKTYP, BU3HAYAO-
YM HOr0 HACTYITHUM YHMHOM: «(Dirypa akleHTyBaHHs, IO MOJISrac B po3'eJHaHHI MOB’sI3aHUX 3a 3MICTOM
CJiB, YaCTO B IMOEJHAHHI 3 IHBEPCIEI0 Ta BHHOCOM OJHOIO 3i CIIiB Y CHIIbHY MO3UIlI0 (pas3u... Bumom
L[BOTO MPUHOMY € 3aTpUMKa emiteTay [4, c. 3].

Ponb i ¢yHkil 03HaueHOi ¢irypu B TekcTi qocmimkysaB E. Efix 1 niifmoB BHCHOBKY: rinep0aroH
«CTBOPIOE €K30THYHHN Ta Jemto apxaiqauii Ton» [13, c. 596]. Ha nymky JIx. ['opranna rimepbaToH yBH-
pasHioe o0pasm, sKi 3acCHOBaHI Ha 3MimanHi, mapagokci [14, c. 316]. ¥V mposi merpuuyna (yHKIiS
rinmep0aroHa BiIXOJWTh HA NPYrWH IJIaH; HOTO BUKOPUCTAHHS BH3HAYAETHCS aKICHTYAII€I0 CTPYKTYP.
Mono ¢yHKUWiOHYBaHHS TimepOaToHa B mpo3oBoMy TekcTi E. EreGepr BHCIIOBIIOETHCS HACTYITHUM YH-



HoM: «[loniOHE MOBO/KEHHS 3 MOBOIO YTPYAHIOE, TAIbMY€E YHTAHHS, PUMYIIYE YUTa4a 3BEPTATH yBary
Ha caMy MaHepy OIOBifi, a He TibKH Ha 11 mpeameT» [10, c. 34]. TobTo rimepOaToH y MPO30BOMY TEKCTi
JIO3BOJISIE TIO3ULIIITHO aKIIEHTYBATH EMITETHY CTPYKTYPY Ta IPUBEPHYTHU A0 HEl yBary 3aBASKH CKJIAJHOCTI
i cOpUMHATTA.

VY pomani «Cayra 3 J[oOpoMmiss» €AMHOI0 XapaKTepHCTHKOI0 npuioMHoi Martepi Ciryru 3 Jlo6po-
MW € CMITETHA CTPYKTypa «dopocaa icinka i, 30asanoc, myopa» [7, c. 98]. EmiTeTHa cTpyKTypa
JieTanizye He Jiie o0pa3 >KiHKH, a i XapakTepusye CTaBJCHHS /10 Hel IepcoHaXka-oloBijaya, 10 ITija-
KPECITIOEThCS MOJIANIBHICTIO HENEBHOCTI «3/1aBaJIOChy». TakuM YHMHOM, BUKOPHCTAaHHS TrinepOaTtoHy
CTBOPIOE PI3HOCTOPOHHICTh CIPUITHATTS €MITETHOT CTPYKTYPHU B TEKCTI, Hajae i IEeBHOI ipOHIYHOCTI.

Y HaBeneHOMY 3pa3Ky 3a yYMOBH BiICYTHOCTI iHBepcii Ta BKIIIOYEHHS A0 PaMKH CTPYKTYpH
MOJIAIBHOTO KOMIIOHEHTY CEMaHTHKa BiAJyTHO 3MIHIOEThCA. «Jlopocna i, 3maBaiioch, Myzapa >KiHKa»
CTaBUTh ITiJ] OCHOBHHH JIOT1YHHWI HAarojoc Mepiie 03HAUYCHHS «J0pOCciiay, sIKe He CIIOIYYaEeThCs 3 JIECIIOo-
BOM, 10 Homy mepenye. OTxe, €MiTET «Myapa» HE BUAUIETHCS, 1 TOJ1 MOPYIIYETHCS JIOTIKA MOOYI0BH
HACTYITHOI CMITETHOI CTPYKTYPH: «motl, Xxmo Ooimvcs nobumu, wob He smpamumu, He € myopum» [7, c.
98]. Otxe, Bix 0COOMMBOCTEH apXiTEKTOHIYHOIO IO€JHAHHS KOMIIOHEHTIB EITEeTHOI CTPYKTYpH 3aje-
JKUThH HE JINIIC ii CEMaHTHKA, a i KOHTEKCT.

O1liHHA eMiTeTHA CTPYKTYpa «OpibHa cnpasa i, éracmueo, He eéapma ysazu» [7, c. 247] xapakrepu-
3y€ TOAOPOX A0 POAMHM CTPAYE€HOTO Uepe3 MPOTHCTOSHHS AaBHIX cwil 3onotoi bmxomm ta 3o10Toro
Hpakona uenms. s maibke BiwHoro Coyrm 3 JloOpoMmis cMepTh JIOIWHH HE € Tparemi€ero, aje
BOJIHOYAC EMITETHA CTPYKTypa MPOCIKHYTa IpOHi€l0 — I «IpiOHa» 1 «He BapTa yBarm» CIpasa 3aiiMae
Bci Horo nymku. ToOTO OIMMCyeThCS HE JIMIIE BIACHE BUPa)KEHE 03HAuyBAaHHMM SIBUINE, a i CTABICHHS J10
HBOTO NTEPCOHaKa-0I0B1/1a4a, 110 JOAAE CYTTEBY PHCY A0 MOPTPETY OCTAHHBOTO.

B 0CHOBI eNiTETHOT CTPYKTYPH «AKUICL HeRUCAHUIL 30KOH, HA8imMb He eumogsnenui» [7, c. 279]
JIOKUTh TOETHAHHS TOCTIHHOTO W OKa310HAJIBLHOTO EIMITETIB, SKi CTOCYIOTBHCS OJHOTO O3HAYYBAHOIO.
[lepiie O3HAYEHHS «HEMUCAHUN 3aKOH» € TIOCTIHHUM, a Jpyre «HAGIMb He 6UMOGICHUL) €
oka3ioHaTbHUM. Tak OCTaHHE O3HAYCHHS aKICHTYETHCS 3aBISIKM HOTO MO3HMLIHHAM OCOOIMBOCTSIM, BOHO
HE BTpadae 3B’A3KY 31 CIIOBOM <GIKHICHY», SIKE TOCIIIIOE€ BHYTPIIIHIO €IHICTH MITETHOI CTPYKTYpPH, ajie
BHOKPEMJTIOETHCS IHBEPCIEIO IPYroro KOMITIOHEHTY.

i emitetHi CTpyKTypu OYIyIOTBCS 3a OMHHM i3 BapiaHTiB TimepOaTOHy — MOKOMIIOHEHTHOIO
IHBEPCI€I0, KA SBISE COOO0 TaKe MO3MINMHE PIICHHS CMITETHOI CTPYKTYPH, 32 SIKOTO BiJIUICHHS OHO-
ro 3 O3HA4YeHb 1 HOro NMEpeHEeCeHHs B MO3MLII0 MICIs 03HAYyBaHOTO CTBOPIOE YMOBHY JIBOCIPSIMOBaHY
apKy 3 O3HAYCHb, SIKa OXOIUTIOE O03HauyBaHe. CeMaHTHYHI BIJHOCHHU B TaKiid KOHCTPYKIlI BHUIJISAAIOThH
HACTYITHUM YHHOM:

Oco011B0i yBaru 1e apxiTeKToHI4He pilleHHs Ha0yBa€ B MApHHX €IITeTaX, OCKUIbKA BOHU MAaloTh
HaWMIIHIIMK cepes yciX AMCTPHUOYTHMBHUX MOAENeH 3BSI30K MK O3HauyBaHMMH. [lapHa cemaHTHYHA
BAJICHTHICTh O3HA4YEHb, SIKI XapaKTEpU3YyIOTh O3HAUyBaHE B PI3HUX IUIOIIMHAX, ajle OJHOYACHO B3aeE-
MOJIOTIOBHIOIOTHCS, 3a3BUYal CIIPSIMOBaHA B3aEMHO i 00’ €JHY€E iX B €JJMHHI 00pa3.

[TapHuii emiTeT 3 TOKOMIOHEHTHOIO 1HBEPCIEI0 Ma€ BHYTPIIIHE TSHKIHHS 10 MPOTUPivYst. [ 0J0BHUI
JIOTIYHUH HArojoC TMPHUIAJaE Ha eMiTeT y MOCTHO3uIii. TakuM YMHOM BHWHHKA€E CYTTEBE 3MIICHHS
aKIEHTYyallil 03Ha4eHb, SKE MPU3BOAUTH IO TOTO, IO EHITEeT Y CHIBHIN MO3UII1 CIPUIMAETHCS SIK BaYKITH-
BillIa XapaKTEPHCTHKA.

O3HauyBaHe B YPUBKY «maki Kpueaegi pyku, 00 mozo dxc niocmynui» [7, c. 222] € CHHEKI0X010, 5Ka
BKazye Ha KH:3s1 Pomana McrucnaBoBuua. ToOTO emiTeTHa CTPYKTypa XapakTepusye o0pa3 icTOpUYHOTO
nistaa B Teketi. Lii cruciiii o0pasHiit xapakTepucTuLi epeaye omnuc 3J04YHHiIB, siki Ciyra 3 JloOpomuiis
npunucye Kua3to. Iepiie o3HaueHHS B CMITETHIH CTPYKTYPI «Kpusasi» y3aralbHIOE IIEH Mepestik CTpaT, a
JIpyre O3HAuYEeHHSI, SIKE 3aBSIKK TOKOMIIOHEHTHIHN 1HBEpCii 3HAXOUTHCS MICNIsl 03HAYYBAHOT'O, I0JIA€ HOBY
iHpopManito «riacTymHi». OTXe, Horo Mo3uIiiHEe HArOJOMICHHS BUKIIMKAaHEe HE CTITBKH BaKIUBICTIO Xa-
PaKTepUCTHKH, CKINBKH ii HOBH3HOIO, IO BHUPI3HSAE CMITETHY CTPYKTYpPY Cepel IHIINX IhOTO THITY,
BusiBIIeHUX Hamu B «Ciry3i 3 JloOpomMuist».

VY kuu3i «Micrep Hoppemn» Takox NpUCYTHIN psA MapHUX TinepOaTOHHUX EMITeTHUX CTPYKTYP,
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7.2

30KpeMa HacTymHa: «a grey sort of light and not at all cheerful» [12, c. 11] xapakrepu3sye atmochepy B
xuTai mara micrepa Hoppemna. CtpykTypa 3HaXOOUTBhCA B KiHIII PEUCHHS, IO ITOCIIIIOE HArOJOC Ha
ZIpyroMy emiteTi. 3HaueHH TrinepOaToHa MOCHITIOETHCS THM, 10 KOMIIOHEHT «not at all cheerful» MicTuTh
KaTerOpUYHE 3allepeyeHHs, SIKe 3a JIOTIKOI0O MOBM CTaBHThCS Ha MovaTKy ¢pasu. O3HauyBaHe «sort of
light» nepenbadae akyMyJbOBaHY TOYHY «THIIOBY» XapaKTEPUCTHKY, SKa BIIPi3HAE came Lei «BHI CBi-
TJay» BiJl yCiX 1HIIUX, IO JIMIIE NOCHIIIOE 00pa3Hy 3HAYMMICTh BIIIICHOTO O3HAYEHHS.

[Iono ocobmmBocTel poii enitera B nocrno3uuii 3aranom JI. TypcyHoBa 3a3Hauyae Hactynue: «Ilo-
CTaHOBKA MPUKMETHHKA IICJIsi 03HAYyBaHOTO CJIOBA MPHUTATYE IO HHOI'O OCOOY yBary; TakMM YHHOM,
aKIEHTYEThCSl MOro 3Ha4YeHHs. 30epirarour CBOK aTpuOyTUBHY (YHKIIiIO, MPUKMETHUK Y IMOCTIIO3MIII]
BOJIHOYAC Ha0YBa€ BiATIHKY MpeIuKaTHBHOCT [9, c. 77]. BoHa Tako CTBEpIXKY€, IO 3aBISKH IIiH 3MiHi
XapakTepy 300pa’keHHS PO3MIMPIOIOTHCS CTHIIICTHYHI MOXKIIMBOCTI O3HAYyBAHOTO B MOCTHO3HINI, IO
BJIacHE BiIOYBAE€THCs B HABEACHIH BUIIE CTPYKTYP.

Eniterna ctpykrypa «a single gentleman and not rich» [12, c. 6] XapakTepHu3ye COIiaIbHUNA CTaTyC
mictepa Cerynnyca. [i mosuist y BCTaBHOMY HiIpAHOMY pedeHHi MPUYHHE BU3HAYAE Ti PONTb B TEKCTi —
eMiTeTHAa CTPYKTypa KOMIIAKTHO CTBOPIOE COLUaJbHUH 00pa3 mHepcoHaxa, SKU 0OyMOBIIOE HOTro
MOBE/IHKY Ta HOr0O CyCHUIbHY TO3HIIIIO.

EnitetHa cTpykTypa «a great nose (quite sharp at the end)» [12, c. 81] Bupisusierscs rpadiuHum
odopMIIeHHSM iHBepcii. Y TakoMy BHUTIAJIKY IHBEepCOBaHE O3HAUCHHS «(quite sharp at the end)» oMiIeHe
B KPYIJIi Iy’KKH, IO JO3BOJISIE PO3IIISNATH HOTO IBOSKO — SIK YaCTHUHY IApPHOTO eIliTeTa Ta yTOYHEHHS.
Taxa KOMITO3HIisl YACTKOBO BH3HAYEHA CKJIAJHOIO CEMaHTHYHOIO CTPYKTYPOIO PEUEHHS 3 BEJIMKHUM Iepe-
nikom. Ilpore 3aBmsku crienuini rpadigaoro opopMIICHHS iHBEpCOBaHE O3HAUYCHHS Ha0yBae 3HAUYILO-
CT1, IPUTATYE yBary 4urTaya, MiAnaaac mij JIOriuH1HA Harooc.

OTKe, B JBOX MAapHUX TiNepOATOHHUX EMITETHUX CTPyKTypax 3 «Ciyru 3 J1oOpoMuisy npucyTHin
BIJIOKpEMJICHHH KOMIIOHEHT, KUl CTOCYEThCS JPYroro O3HA4YCHHS 1 HAlae CTPYKTYpi AOAATKOBOL
MoJanbHOCTI. Y Tekcti «Mictepa Hoppemna» Takux 3pa3kiB HaMH HE BUSIBICHO, alie y JBOX HapHUX
rinepOaTOHHUX EIITeTHUX CTPYKTypaxX iHBEpCOBaHE O3HAYCHHS BKIIIOYAE 3aIlepeUcHHS, sIKe HE CIps-
MOBaHE Ha IepIie 03HaYCHHS.

Y JIOoCHiIKyBaHMX TEKCTaxX INPUCYTHS JIMIIE OJHA CIliTeTHa CTPYKTYPY, B OCHOBI SIKOI JIEKHTH
rinep0aToH, IO BiIMOBIA€ TUMY CMITETHUX BHJIOK B YKPaiHCHKOMY TEKCTi Ta JKOTHOI B aHTIIHCEKOMY.
®parmeHT «He 36uuaiina cmyous, a conana» [7, c. 258] € BapiaHTOM TpaaAHLIiiHOT Ka3KOBOI CTPYKTYpH
«He 3BMYaiiHa pid, a yapiBHa\30J10Ta». Take nepeHeceHHs: (GOPMHU CHPUSIE aTIO3UBHOMY 3B’SI3KY 3 Tpaju-
LIITHAM JIEKCHYHUM HAIOBHEHHSIM, TOMY O3HAUEHHsS «4apiBHa» acOLIIOETHCS 3 03HAYCHHIM «COJIsTHa». Y
XY/IO’)KHBOMY CBITI pOMaHy COJISIHI IIAXTH € YapiBHUMHM — CUJIb 13 HUX Jjonomarae 30epiraTv mam'sitb i
sragyBatu 3a0yTe: «3Hae, IO BiJ HECTadi COJIi YOJIOBIK Aypie i KpoB #oro kumuthy». Ll emiterHa
CTPYKTYpa CIIY>KUTh JUIsI CTBOPEHHS Ka3KOBOTO 00pa3y COJi B TEKCTi.

Hamu Takox po3risiHyTO BHITQAKH TinepOaToHa B JIAHIIOKKOBUX EIMITETHUX CTPYKTypax. Y IbOMY
BUIT4JIKy BOKJIMBO BU3HAYHUTH, YOMY TaK PO3MOIIJICHO IHBEPCOBaHI Ta HE IHBEPCOBaHI KOMITIOHCHTH.

VY Tekcri kaurn «Micrep Hoppemn» yBary mpuBepTae emiTeTHa CTpyKTypa «a very odd picture,
both sinister and a little ridiculous» [12, c. 248], B sKiii NpUHIMII BiJJIUICHHS IHBEPCOBaHUX
KOMITOHEHTIB BU3HAYAETHCS THM, 1110 BOHU YTBOPIOIOTH Tapy, sika Mo0yaoBaHa Ha ipoHii. @akTHYHO BOHA
YTOYHIOE, SIKHM CaMeé YMHOM KapTHHA € «JIyKe IUBHOIO» («very odd») — UUISIXOM CHOJYYEeHHS JBOX
CEMAaHTHYHO HECYMICHUX PHC «BIIOBICHa» («sinister») Ta «TpoXu cMixoBWHHaY» («a little ridiculousy).
CXeMaTH9IHO CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHI BITHOCHHY B Lilf CTPYKTYPi MOXKHA IO3HAYHUTH TaK:

OCKIIBKH «O3HAa4YeHHS 2» 1 «o3Ha4deHHS 3» 00’e€qHaHi B MapHy KOHCTPYKIiIO cioBoM «both» Ta
IPOHIYHICTB €IMITETHOT CTPYKTYPH B IIUIOMY 3aJISKHUTh BijI iX €IHOCTI, 03HaYyBaHEe MOB’sI3aHE 3 HUMHU SIK 3
€IMHUM LIUIUM.

Jlenro iHIIOW € CTPYKTypa 3B’SI3KiB B CMITETHIN CTpyKTypi «a steady soul, hard working and
capable» [12, c. 194]. Yci Tpu o3HaueHHs OB sI3aHi HANPsIMY 3 O3HAYYBaHUM, 1X TPyIyBaHHS BH3HAYaE-
THCS BUKIIIOYHO X ITO3MLIEI0 070 03HadyBaHOro. [1o1i0HO 10 momepeJHEOro PUKIIaay O3HAaYSHHS, 110



Oyni 1HBEpPCOBaHI, PO3LIMPIOIOTH 1 MOSCHIOIOTH TEpIIe O3HAYECHHS, NMPOTe iX B3a€MHHUM 3B'S30K € ciad-
mmM. LI emiTeTHA CTPYKTYypa XapaKkTepu3ye CIiBpoOiTHHKA Mara3nHIMKa.

Y xapakTepuCTHI CIiBpOOITHHKAa Mara3uHYMKa MPHCYTHS CIMITeTHAa CTPYKTypa «a sensible man,
conscientious, reliable» [12, c. 182]. Yci Tpu 03HaYCHHS 3HaXOASTHCSA B OJJHAKOBUX CEMAHTUIHUX CTOCY-
HKax 3 03HA4yBaHUM, 110, Ha TyMKY JI. O3epoBa, He MpUTaMaHHO OLIBIIOCTI JIAHIFOXKKIB, OCKUIBKH B HUX
3/1e0UIBIIOr0 OJMH emiTeT BH3Hadae (yHKIioHyBaHHs iHmMX [5]. [IpoTe iX po3aineHHs 03Ha4yBaHUM
Yyepe3 iHBEPCito JI03BOJISE M CIIBICHYBATH Ta 3HAXOUTUCH B HATOJIOIICHIH MO3UIIIT.

VY tekcti C. Knapk po3riisity noTpeOyroTh JiBa 3pa3ka rinepdaToHa B MO3UIIHHOMY pillIeHH] JaHIIIO-
KKOBHUX EIITETHUX CTPYKTYP 3 IHBEPCOBAHUMH O3HAYaJIbHUMH NPUIMEHHUKOBUMH KOHCTPYKLISIMH, IO B
000X BUMAIKaX BBOAATHCS MPUAMEHHUKOM «Withy.

Ypusok «a tall, cheerful, smiling gentleman with a great deal of energy» [12, c. 6] nerko TpaHc-
(dopMmyBaTH B 3BHUaiHUI JaHIIOKOK: «a tall, cheerful, smiling, energetic gentlemany, npore Taki 3MiHK
CHJIBHO 3MIIYIOTh aKIIEHTH. Y TpaHC(HOPMOBAHOMY HAMHM BapiaHTI «energeticy € piBHUM 3a CHJIOIO JIOTi-
YHOT'O HarojIoCy TPbOM IHIIMM O3HAUCHHSM. Y TEKCTi MO3MIIIHE BiJJIUICHHS Ta BAKOPUCTAHHS YPUBKY 3
NPUIMEHHUKOM IMTOCHIIIOE aKLEHTYyallito came i€l prcu Mictepa Xonidyra. Cii TakoXk 3a3HAYUTH, 1110 B
IBOMY JIAHITIOXKKY 3MIIIAHO XapaKTePUCTHUKU 30BHIIIHOCTI («tally, «smiling») Ta xapakrepy («cheerfuly,
«with a great deal of energy»), mpu YoMy BOHH YEpPIYIOTHCS MiX CO00I0. 3aBISKH MOKOMIIOHEHHOI
iHBepcii 03HaYaIFHOI MPUHMEHHUKOBOI KOHCTPYKIIIL prica «with a great deal of energy» € BU3Ha4aIbHOIO
UL XapaKTePUCTUKH IIepCOHaXKa.

Emitetna crpykrypa «a vagabonding, yellow-curtain sort of fellow with a strange disfiguration»
[12, c. 9] xapakTepu3ye OTHOTO 3 IEHTPaIbHUX IEPCOHAXIB KHUTH — BYJIMYHOTO Mara BiHkymyca.
[lepiie Ta npyre o3Ha4eHHs BKa3ylOTh Ha HOTO HAJEKHICTH JO LIJI0T KOTOPTH BYJIMYHUX YapiBHUKIB SK
cneuudivHoi coniabHO-podeciiiHol rpynu. TakuM YWHOM Mepii JBa 03HAYEeHHs BKa3ylOTh HA HaJIeXK-
HicTh BiHKkyiyca 1o rpymu jojel, a iHBepcoBaHe O3HAUYEHHs BUPI3HAE #oro 3 ix cepemosuiia. ToOTo
«with a strange disfiguration» € yHIKaJIbHOIO PHCOI0 IIHOTO IEPCOHAXKA, TOMY BOHA 3HAXOIUTHCSA B
AKIICHTOBAHIN MMO3UIIII.

KomnapaTtuBHuii XxapakTep Mae emiTeTHA CTPYKTYpa «an umnsavoury pair — more criminal than
magical» [12, c. 11]. [pyre Ta Tpere O3HAUYEHHS BCTYMAIOTh B CEMAaHTWYHI CTOCYHKH IOPiBHSHHS,
mosicHIol0UH Tepirne. [TopiBHSAHHS aKICHTOBaHE BUKOPHUCTAHHAM TilepOaToHa sIK apXiTeKTOHIYHOTO 3Mi-
LIEHHS EMITETHOI CTPYKTYPH.

VY «Cunysi 3 JIoOpomuiisiy TeMa CIIyXKiHHS € OJJHI€I0 3 KIIFOUOBHX: «lmest «cayXiHHs», 10 3aKiia/ieHa
Yy CEMaHTHIIl Ha3BU TBOPY, PO3KPHBAETHCS Y TEKCTI SIK MOKIMKAHHS «BUIIPABISITH 3aIOJIISIHY KPUBJY, IMO-
M’SIKIYBaTH 3J10». 3HAUTH JUIs [HOTO CIOCIO 1 03HAYa€ «HABYUTHUCS KUTH» y CBITI» [1, ¢. 133]. Tomy emi-
TETHa CTPYKTYpa, B SKiii BUCIOBICHO MTYMKY IPO THX CIYT, AKi HE 3[aTHI IO CIIYKiHHS, 3HAXOIUTHCS B
CHIIBHIN TO3UIi1 — B KiHII a03ary. Peuenns nozae ii sk BUCHOBOK 10 MipKyBaHb Ciyru 3 JloOpomus
PO MIPHUPOIyY ToAeH 1 omupie: «Tomy 3 eac nozamui ciyeu, cebentodni i 3azopicui» [7, c. 91]. Takwmii
KOHTEKCT JI03BOJISIE CTBEPAXKYBATH, [0 YMIHHS CIY)KHTH € OJHI€I0 3 HAHBXIIMBILINX XapaKTEPUCTHK IS
omoBizaya. ['inepObaToH B OCHOBI Ii€i €MITETHOI CTPYKTYPH BIJIIJISIE OI[IHHE O3HAUYEHHS «NO2aHi» Bil
Mapy O3HAYCHB, SKi TIOSCHIOIOTh L0 OLIHKY: «CeOetobHi Ui 3a30PICHI».

B emiTeTHINH CTPYKTYpI «OuGHI peui, He3po3ymini ti cmpawni» [7, c. 118] npucyTHe HapOCTaHHS.
[lepiie o3HayeHHs, BijJliieHe O3HAUyBaHUM, IOUYMHAE JIAHIFOXKOK, SIKMI 3aBJISKM 1HBEpCil IBOX HACTYyII-
HUX JAHOK aKTyanizyerbes. [lepime Ta mpyre o3HadyBaHi € cuHOHIMamH [3, c. 86], mpoTe mpu iHBepcii 9a-
CTHHH JIAHIIOKKA iX OyJI0 pO3/AiJIeHO 03HAYYBAaHNUM, a JIPyTe OB’ s3aHE 3 03HAUEHHSIM «CTPAIIHI» CIIONY-
YHUKOM «it». Tpere 03HaUCHHS CTHIIICTUYHO HAJIGKHUTH JI0 JIAHIIOKKA, 10 MOOYIOBaHUH 32 IPHHIIUIIOM
HapOCTaHHs, 1 3aBepiye Horo.

VY XymoxHi#l peallbHOCTI pOMaHYy CIiBICHYIOTh 1 B3a€MOJIIIOTh JIFOM Ta (AHTACTHYHI iCTOTH — OITH-
pi. Pi3HUI MK HUMH HEOJHOPA30BO MiJKPECIIOETHCSI B TEKCTI, 30KpeMa B HACTYITHOMY YPHBKY: «Aze
moil He 6y6 onupem, a 36UHALHUM COOL HOJOBIKOM, BKPAll 3aMYHEHUM | 310MIeHuUM, ...». DopMa emiTeTHOT
CTPYKTYpH, sKa Xapakrepusye MupoHa MHOTOrpiliHOrO, BU3HAYEHA LUM I[POTHCTABICHHSIM:
«3eUHAiHUM CO0I Y0108iKOM, 6Kpail 3amyuenum i 3n10maenum» [7, c. 221]. O3HaueHHH, IKE 3HAXOIM-
TbCSA TepeA O3HAUyBaHWM, IPOTHCTABISETHCSA YABIECHHIO OIOBifada Mpo OMUpiB (TOOTO omupi po3-
IISIAI0ThCSl  SIK  HE3BHWYAMHI; Taka IOOYyZOBa KOHTEKCTY JIO3BOJIIE EKCTPAIOJIIOBATH O3HAYCHHS
«3BUYAHUM» B POTHJIC)KHOMY 3HAYCHHI K XapaKTEPHCTHKY ONMUPIiB). [HBEepCcOBaHI O3HAYCHHS XapaKTe-
pu3ytoTh craH MupoHa MHororpimHoro. OTxe, 1 CTPYKTypa CHOJNIy4Yae€ BHU3HAYEHHS NMPUHAIEKHOCTI
MIEPCOHAXY JI0 NEBHOI IpynH (JIIOJMHA, a HE ONHP) 1 HOr0 0COOUCTY XapaKTEPUCTHKY.

Y «Micrepi Hoppemi» € emiteTHa CTPYKTYpa, B sAKiii iIHBEPCOBAHO JBa KOMITOHEHTH, IO SBJISFOTH
coboto ozHe e, 00’ exHane ciaoBoM «bothy. Cxoxwuii edekt B emieTHid cTpykrypi B «Ciy3i 3 Jlo6pomu-
Js» OCSTaeThesl MOCTAHOBKOIO TIepe]l iHBEPCOBAaHUMHU O3HAYCHHSMH NPHCITIBHHKA «BKpait». ToOTo B
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000X TEKCTax € 3pa3KH, B SIKUX IHBEPCOBaHI O3HAYEHHsI YTBOPIOIOTH Mapy 1 BXKe SK OJHE 1IiJIe XapaKTepu-
3YIOTh O3HadyBaHe, aje e JNOCATAEThCS pi3HUMH 3acobamu. Taka moOyqoBa YCKITAIHIOE CIIPHAHSATTS
TEKCTY, aJIe ¥ 103BOJISI€ YTOUHHUTH IIEpIIe O3HAUYCHHS HE HA0OPOM O3HAK, a IHTErPOBaHOIO KAPTHUHOIO.

Po3noain 03HaueHb CTOCOBHO O3HAUYBAaHOT'O B HACTYIHIN EMITETHIH CTPYKTYpl TAKOXK BU3HAYAETHCS
CEMaHTUYHUM TPYIYBaHHSIM: «HOGUI, CIMHaAOUaAmMuUIl ix, ncaxaueuii i npekpacuuin» [7, c. 253]. dpyre
O3HAYEHHsI YTOUHIOE IepIlie, BU3HAYAOYM XPOHOJIOTIYHI PaMKH IOJii, a iHBepCOBaHI O3HAYEHHs Xa-
paKTepu3yloTh BIIACHE Te, SIKUM BiH Oyje. Tpere Ta yeTBepTe 03HAYEHHS YTBOPIOIOTH KOHTPACTHY I1apy.

VY psai rinepOaTOHHUX EMITETHUX CTPYKTYpP O3HAadyBaHe pO3MiIsie MOPQOIOTiYHO HEOIHOPIIHI
KOMITOHEHTH. Y HACTYIHHX ABOX IPUKIAZAaX MOXKHA CIIOCTEPIraTH K CJiIyBaHHS LIbOMY IPHHIIMITY, TaK
1 HOTO TIOPYIICHHS: «BeIUKUMU, HeOUMAYUMU | HeOOPOCIUMU OYUMa, He 8i0 ceima cvoeo» [7, c. 166],
«monode obnuyua Cnyeu, enadke i 61ide, 3 denikamuumu, mpoxu cocmpumu pucamu» [7, c. 278]. Tomy,
Ha HaIly IYMKY, B OCHOBI ITOKOMITOHEHTHOI iHBEPCii JeXHUTh CEMaHTHYHNH NMPUHIMI H YMHCHE 3MiLICHHS
JIOT1YHOTO HAarojocy Ha HalOLIbII 3HAUYIIe O3HAUYEHHS.

VY mepuiiii 3 HaBEJEHUX EMITETHUX CTPYKTYP IHBEPCOBAHO NPUHMEHHUKOBUI 3BOPOT, SIKMH Bif-
MIOBIJTHO aKLEHTYEThCs. [leplui Tpu 03HaYeHHs, 0 3HAXOAAThCS 0 03HAYYBaHOTO, XapaKTepH3YIOTh Oe3-
mocepeHko Horo. [HBepcoBaHe 03HAYECHHS, BiAIiIeHE KOMOIO, 3aBEpIITy€e HACTYITHUI OMIC MaJIeHBKOT M-
THHU: «Bona ousunace na Onexcis Isanosuya geauxumu, HeOUMAYUMU [ HEOOPOCIUMU OUUMA, He 8i0 CEi-
ma cvo20» [7, c. 166]. BoHO MOXe cTOCyBaTHCS OIHOYACHO i O4eH, i OyTH TUCTaHTHHUM EIliTETOM IO
03HAYyBAaHOTO «BOHA» (AWTHHA), OCKUIFKA BOHO HE BKa3ye Ha O3HAYyBaHE POAOM YH BiAMiHKOM. ToOTO
TIO3UI[IOHYBaHHS O3HAYEHHS TOEIHYE JBa O3HAYYBaHWX, IO J03BOJISIE PO3IIIAJATH OYi SK METOHIMIFO
OIMCYBaHOI ANTHHU (LI €IMHUI ONKIC HEMOBIIITH B TEKCTI TBOPY). Takuii ehexT moABIHHOTO IpHETHAH-
HS1 03HAYYBaHUX MPU3BOJUTS JI0 iX CMUCIOBOTO HaOJIMKEHHS.

EniteTHa cTpyKTypa «ammuuHi cKyionmypu, Xo4 i noHuweni, ane éce 00Ho npekpacuiy» [7, c. 277]
noji0Ha 10 OnMcaHol BHIE — O3HAYCHHS «QHTUYHD» BKAa3ye Ha MPUHAJIEKHICTh 0 THITY CKYJBITYPH, a
JIpyre Ta TPETe O3HAUYCHHS OMUCYIOTh BiacHe 00 exTH. Lleil JaHII0KOK BKIIOYAE CIMITETHY BHJIKY, TOMY
CXEMaTHYHO B3a€MO3B’SI3KM B CTPYKTYpPi BapTO MO3HAYUTH HACTYITHUM UHHOM:

Tob6ro oOpasHicTh Hi€l emiTeTHOI CTPYKTYpH IPYHTYETHCS Ha IO€AHAHHI B JIAHIIOKKY BWIIKH Ta
CEMaHTHUYHO BiIIMIHHOTO BiJI HET O3HAYEHHS, PO3IUICHHUX 32 JIOTIOMOT'0I0 TOKOMIIOHEHTHOT iHBEpCii.

OTiKe, apXiTEKTOHIUHI 3MIIIEHHs] BUCTYMAIOTh SK OJAWH 13 3acC00iB HaJIaHHS O3HAYEHHIO CEMaHTH-
YHOI Ta CTHJIICTUYHOI 3HAUYMMOCTi, OCKIJIbKM BOHH € aKIIEHTOBAaHUMH Ta 3HAXOISTHCS B CHIIBHIM MO3MULIT
TEKCTy. B emiTeTHMX CTPYKTypax, sKi BKJIIOYAIOTh Tapy O3HAYeHb, IHBEPCYETHCS OUIbII 3HAYYIIHMA
KOMIIOHEHT; Y HMX YacTillle 3yCTpiuaeThcsl BCTABJeHA KOHCTPYKIlif, HIX Y JAHILFOKKOBMX. IM, B CBOIO
4epry, puTaManHe TpadivyHe po3aiICHHS HEOAHOPIIHAX 03HAUCHb.

ITapHi rinepbatoHHi emiteTHi cTpykTypu B «Ciy3i 3 JloOpoMmisy BHOCATH MOJANBHICTH, CHpS-
MOBaHi Ha BUpaXEHHsI CTABJICHHS NTEpPCOHaXa-0IoBijada 10 03HaYyBaHOTO, a He JIMIIe Horo o3Haku. Ta-
KUM cTpyKTypam y «Micrepi Hoppeiti» mpuramMaHHa OPUCYTHICT 3allepevHOl YaCTKU B IHBEPCOBAHOMY
O3HAYEHHI, aJie 1Ie 3alepeyeHHs] He CTOCYEThCS IEPIIOro O3Ha4yBaHOTO. TakUM YMHOM, JI0 XapaKTepu-
CTMKHM O3HayyBaHOTO BHOCHTBHCSI CEMaHTHMKA NPOTUCTABIEHHS 3a BIACYTHOCTI #oro o0’exry. Tekct
C. Knapk MicTUTh [Bi JIaHIFO’)KKOBI €IITETHI CTPYKTYpH 3 iIHBEPCOBAaHMMH O3HAYAJIbHUMHU HPUHMEHHH-
KOBMMH KOHCTpYKIisiMu, B TekcTi [ [TaryTsix Taka mozesnp BiacyTHs. JIaHIIOXKKK B yKpaTHCBKOMY TEKCTi
MICTSTH OiNTbIIe KOMITOHEHTIB (TPH YOTHPUKOMIIOHEHTHUX JIAHITIOKKH ), HDK B aHTIIIHCBKOMY. AJIE POJb
rinepO6aTOHHUX EMITeTHHX CTPYKTYP y TEKCTi B LIJIOMY MOAiOHAa — CTBOPEHHSI Pi3HOCTOPOHHBOI XapaKTe-
PHCTHKH O3HAUyBaHOTO 3 ITO3HMIIHHOIO aKIEHTYAII€I0 SKOICh PHCH.

OYHKITIOHYBaHHSA EHITETHUX CTPYKTYP, B OCHOBI SKUX JICKUTH TIepOATOH, Y PO3i BU3HAYAETHCS 1X
POJUTIO B CTPYKTYPYBaHHI CEMaHTHKH, aKIIEHTYBaHHI OJHOTO YW AEKIJIbKOX O3HAa4YeHb. 3MIIlEHHS JIOTi-
YHOT'0 HAroJIocy Ta IOEAHAHHS B OHIHN eMTeTHIH CTPYKTYpi HEOJHOPITHUX 03HAYYBaHUX € 3aCO00M YBH-
Pa3HEHHsI TEKCTY, KOPOTKOI Ta MICTKOI XapaKTEPUCTUKH 00pa3y MepcoHaxa. 3a3HauyuMo, 110 rinepoaToH-
Hi €MITETHI CTPYKTYPH TSOKIIOTH JI0 ONHUCIB MEPCOHAXIB, 10 TTOEJHYIOTh XapaKTePUCTUKH 30BHIIIHOCTI Ta
xapakTtepy. ToOTO BOHH TO3BOJISIOTH CTBOPUTH (POPMANBHO 1 CEMAaHTHYHO pi3HOpiAHUI 00pa3. Taki emi-



TETHI CTPYKTYPH TaKOXX 3YCTPIYAIOTHCS B XapaKTEPUCTUKAX aOCTPAKTHHUX IOHSATh TaKHX SIK «CBITIIO,
«3aKOH», «BIK», AKi € EHTPAMH BiIMOBITHIX MIKPOTEKCTIB 1 (OPMATBHO YCKIAAHEH] IX XapaKTepUCTHKH
KOHIICHTPYIOTh Ha HUX yBary 4nTaya.
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